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DODATKOVÝ PROTOKOL 

k Dohodě mezi Evropským hospodářským společenstvím a �výcarskou 
konfederací v důsledku přistoupení �panělského království a Portugalské 

republiky ke Společenství 

EVROPSKÉ HOSPODÁŘSKÉ SPOLEČENSTVÍ 

na jedné straně a 

�VÝCARSKÁ KONFEDERACE 

na straně druhé, 

S OHLEDEM na Dohodu mezi Evropským hospodářským společenstvím a 
�výcarskou konfederací, podepsanou v Bruselu dne 22. července 1972, (dále jen 
�dohoda�), 

S OHLEDEM na přistoupení �panělského království a Portugalské republiky 
k Evropským společenstvím dne 1. ledna 1986, 

VZHLEDEM K TOMU, �e dne 18. prosince 1985 Společenství a �výcarská 
konfederace podepsaly dohodu o re�imech pou�itelných pro obchod mezi �výcarskem 
na jedné straně a �panělskem a Portugalskem na straně druhé na období od 
1. ledna 1986 do 28. února 1986, 

SE ROZHODLY stanovit společnou dohodou úpravy a přechodná opatření k dohodě 
v důsledku přistoupení �panělského království a Portugalské republiky k Evropskému 
hospodářskému společenství a 

UZAVŘÍT TENTO PROTOKOL: 

HLAVA I 

Úpravy 

Článek 1 

Dohoda, přílohy a protokoly, které tvoří její nedílnou součást, závěrečný akt a 
prohlá�ení připojená k této dohodě jsou vyhotoveny ve �panělském a portugalském 
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jazyce, přičem� tato znění mají stejnou platnost jako původní znění. �panělské a 
portugalské znění schvaluje smí�ený výbor. 

Článek 2 

Produkty pocházející ze �výcarska, na které se vztahuje dohoda, jsou-li dovezeny na 
Kanárské ostrovy nebo do Ceuty nebo Melilly, vyu�ívají ze v�ech hledisek výhody 
stejného celního re�imu jako toho, který se vztahuje na produkty pocházející z celního 
území Společenství, včetně poplatku �arbitrio insular� pou�ívaného na Kanárských 
ostrovech. 

�výcarská konfederace přiznává dovozům produktů pocházejících z Kanárských 
ostrovů nebo z Ceuty nebo Melilly, na které se vztahuje dohoda, stejný celní re�im, 
jaký je přiznáván produktům dovezeným a pocházejícím ze �panělska. 

HLAVA II 

Přechodná opatření, která se týkají �panělska na jedné straně a �výcarska na 
straně druhé 

Článek 3 

1. Pro produkty, na které se vztahuje dohoda, a s výhradou ustanovení článku 5, 
se dovozní cla mezi �výcarskem a �panělskem, pou�itelná na produkty pocházející 
z těchto zemí, postupně ru�í v souladu s následujícím harmonogramem: 

� dne 1. března 1986 se ka�dé clo sni�uje na 90,0 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1987 se ka�dé clo sni�uje na 77,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1988 se ka�dé clo sni�uje na 62,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1989 se ka�dé clo sni�uje na 47,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1990 se ka�dé clo sni�uje na 35,0 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1991 se ka�dé clo sni�uje na 22,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1992 se ka�dé clo sni�uje na 10,0 % základního cla, 

� poslední sní�ení o 10 % bude provedeno dne 1. ledna 1993. 

2. Celní sazby vypočtené  podle odstavce 1 se pou�ívají po zaokrouhlení dolů 
na první desetinné místo vymazáním druhého desetinného místa. 
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Článek 4 

1. S výhradou ustanovení následujících tří odstavců je pro ka�dý výrobek 
základním clem, na jeho� základě se mají uplatňovat postupná sní�ení stanovená 
v článku 3, clo skutečně pou�ívané dne 1. ledna 1985 v rámci obchodu mezi 
�výcarskem a �panělskem. 

2. Jestli�e v�ak po tomto dni a před přistoupením do�lo ke sní�ení sazby, 
pova�uje se takto sní�ené clo za základní clo. 

3. Pro produkty vyjmenované v příloze I je základním clem pou�ívaným 
�panělskem to, které je uvedeno u ka�dého produktu. 

4. Pro ropné frakce a frakce získané ze �ivičných nerostů čísla 27.09 
společného celního sazebníku je základní clo pou�ívané �panělskem nulové. 

Článek 5 

1. Pohyblivá slo�ka, kterou mů�e pou�ít �panělské království v souladu 
s článkem 1 protokolu č. 2 k dohodě na určité produkty vyjmenované v tabulce I 
tohoto protokolu pocházející ze �výcarska, se upraví o vyrovnávací částku 
pou�ívanou v rámci obchodu mezi Společenstvím ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 
a �panělskem. 

2. U produktů vyjmenovaných v tabulce I protokolu č. 2 k dohodě zru�í 
�panělské království v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 3 rozdíl mezi 

� základním clem, které �panělsko pou�ije  podle článku 4 a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky I 
protokolu č. 2. 

3. U produktů vyjmenovaných v tabulce II protokolu č. 2 k dohodě zru�í 
�výcarsko v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 3 rozdíl mezi 

� základním clem, které �výcarsko pou�ije  podle článku 4 a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky II 
protokolu č. 2. 

Článek 6 

Jestli�e �panělské království pozastaví zcela nebo zčásti výběr cel uplatňovaných na 
produkty dovezené ze Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985, rovně� 
pozastaví nebo o stejné procento sní�í dovozní cla uplatňovaná na produkty 
pocházející ze �výcarska. 



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 4 

Článek 7 

1. Jestli�e �panělské království otevře pro třetí země celní kvóty skutečně 
pou�ívané dne 1. ledna 1985, produkty dovezené ze �výcarska podléhají stejnému 
zacházení jako produkty dovezené ze Společenství ve slo�ení ke dni 
31. prosince 1985, během období, kdy tyto kvóty zůstanou otevřeny. 

2. Jestli�e celní kvóty nejsou otevřeny, �panělské království pou�ije na 
produkty dovezené ze �výcarska cla pou�ívaná v případě otevření takových kvót. 
Mno�ství nebo hodnota podléhající těmto clům se omezuje na mno�ství skutečně 
dovezené ze �výcarska v rámci stejných kvót, jaké byly otevřeny ke dni 
1. ledna 1985. 

Článek 8 

1. Jestli�e �panělské království uplatňuje mno�stevní omezení dovozu ze 
Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 

� produktů uvedených v příloze II, do 31. prosince 1988, 

� produktů uvedených v příloze III, do 31. prosince 1989, 

uplatní rovně� mno�stevní omezení na stejné produkty pocházející ze �výcarska. 

2. Vý�e uvedená mno�stevní omezení nabývají formy celkových kvót, které 
jsou rovně� otevřeny na dovozy pocházející z jiných zemí ESVO. 

Počáteční celkové kvóty pro rok 1986 jsou uvedeny v příloze II a v příloze III. 

3. Tempo postupného růstu kvót uvedených v příloze II a kvót 1 a� 5 a 10 a� 14 
uvedených v příloze III je 25 % na začátku ka�dého roku v případě kvót vyjádřených 
v ECU a 20 % na začátku ka�dého roku v případě kvót vyjádřených objemově. Tento 
nárůst se přičítá ke ka�dé kvótě a následující nárůst se vypočítává na základě takto 
získaného součtu. 

U kvót 6 a� 9 uvedených v příloze III je roční tempo postupného růstu toto: 

� první rok: 13 %, 

� druhý rok: 18 %, 

� třetí rok: 20 %, 

� čtvrtý rok: 20 %. 

4. Zjistí-li se, �e dovozy produktu uvedeného v příloze II nebo III do �panělska 
byly ve dvou po sobě následujících letech ni��í ne� 90 % kvóty, �panělské království 
od počátku roku následujícího po těchto dvou letech liberalizuje dovozy tohoto 
produktu pocházejícího ze �výcarska nebo z jiných zemí uvedených v odstavci 2, 
jestli�e je výrobek v té době liberalizován pro Společenství ve slo�ení ke dni 
31. prosince 1985. 
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5. Jestli�e �panělské království liberalizuje dovozy produktu uvedeného 
v příloze II nebo III pocházejícího ze Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 
nebo zvý�í kvótu nad minimální míru pou�itelnou pro Společenství ve slo�ení k vý�e 
uvedenému dni, liberalizuje rovně� dovozy tohoto produktu pocházejícího ze 
�výcarska nebo úměrně zvý�í celkovou kvótu. 

6. Za účelem správy vý�e uvedených kvót pou�ije �panělské království stejná 
správní pravidla a postupy jako ty, které se pou�ívají pro dovozy takových produktů 
pocházejících se Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985. 

HLAVA III 

Přechodná opatření, která se týkají Portugalska na jedné straně a �výcarska na 
straně druhé 

Článek 9 

1. Pro produkty, na které se vztahuje dohoda a s výhradou ustanovení článku 12 
se dovozní cla do Portugalska pou�itelná na produkty pocházející ze �výcarska 
postupně ru�í v souladu s následujícím harmonogramem: 

� dne 1. března 1986 se ka�dé clo sni�uje na 90 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1987 se ka�dé clo sni�uje na 80 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1988 se ka�dé clo sni�uje na 65 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1989 se ka�dé clo sni�uje na 50 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1990 se ka�dé clo sni�uje na 40 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1991 se ka�dé clo sni�uje na 30 % základního cla, 

� dal�í dvě sní�ení, ka�dé o 15 %, budou provedena ke dni 1. ledna 1992 a 
1. ledna 1993. 

2. Celní sazby vypočtené  podle odstavce 1 se pou�ívají po zaokrouhlení dolů 
na první desetinné místo vymazáním druhého desetinného místa. 

Článek 10 

1. S výhradou ustanovení následujících tří odstavců je pro ka�dý výrobek 
základním clem, na jeho� základě se mají uplatňovat postupná sní�ení stanovená 
v článku 9, clo skutečně pou�ívané Portugalskou republikou dne 1. ledna 1985 
v rámci obchodu se �výcarskem. 
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2. Jestli�e v�ak po tomto dni a před přistoupením do�lo ke sní�ení sazby, 
pova�uje se takto sní�ené clo za základní clo. 

3. Pro produkty vyjmenované v příloze IV je základním clem pou�ívaným 
Portugalskem to, které je uvedeno u ka�dého produktu. 

4. Pro produkty vyjmenované v příloze V, stejně jako pro zápalky a troud, jsou 
základními cly ta, která jsou uvedena ve zmíněné příloze. 

Článek 11 

1. Následující poplatky pou�ívané Portugalskem v rámci obchodu se 
�výcarskem se postupně ru�í v souladu s tímto harmonogramem: 

a) valorický poplatek ve vý�i 0,4 % pou�ívaný pro dočasně dovezené zbo�í, 
zpětně dovezené zbo�í (kromě kontejnerů) a zbo�í dovezené v re�imu 
aktivního zu�lechťovacího styku charakterizovaného navracením cla 
vybraného při dovozu pou�itého zbo�í po vývozu získaných produktů 
(�navracení�) se sni�uje na 0,2 % ke dni 1. ledna 1987 a ru�í se ke dni 
1. ledna 1988; 

b) valorický poplatek ve vý�i 0,9 % pou�ívaný pro zbo�í dovezené k tuzemské 
spotřebě se sni�uje na 0,6 % ke dni 1. ledna 1989, na 0,3 % ke dni 
1. ledna 1990 a ru�í se ke dni 1. ledna 1991. 

2. Portugalská republika postupně zru�í pro výta�ek z lékořice obsahující více 
ne� 10 % hmotnostních sacharosy, bez přídavku jiných látek, polo�ky 17.04 A 
společného celního sazebníku, fiskální prvek 5 Esc na kilogram v souladu 
s harmonogramem stanoveným v článku 9. 

Článek 12 

1. Pohyblivá slo�ka, kterou mů�e Portugalská republika pou�ít v souladu 
s článkem 1 protokolu č. 2 k dohodě u určitých produktů vyjmenovaných v tabulce I 
tohoto protokolu pocházejících ze �výcarska, se upraví o vyrovnávací částku 
pou�ívanou v rámci obchodu mezi Společenstvím ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 
a Portugalskem. 

2. Pro produkty vyjmenované v tabulce I protokolu č. 2 k dohodě Portugalská 
republika zru�í v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 9 rozdíl mezi: 

� základním clem pou�ívaným Portugalskem v souladu s článkem 10, a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky I 
protokolu č. 2. 

3. Ve v�ech případech, kdy se pro Společenství pou�ívá minimální clo (pevná 
slo�ka) uvedené v příloze VI, se stejné minimální clo pou�ije vůči �výcarsku, jestli�e 
výpočet vyplývající z účetní analýzy vede u �výcarska k ni��í úrovni cla, ne� je 
minimální clo uplatňované pro Společenství. 
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4. Pro produkty vyjmenované v tabulce II protokolu č. 2 k dohodě ru�í 
�výcarská konfederace v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 9 rozdíl 
mezi: 

� cly skutečně pou�ívanými �výcarskou konfederací ke dni 1. ledna 1985 

a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky II 
protokolu č. 2. 

Článek 13 

Jestli�e Portugalská republika pozastaví úplně nebo částečně výběr cel a/nebo 
poplatků uvedených v článku 11 z produktů dovezených ze Společenství ve slo�ení ke 
dni 31. prosince 1985, rovně� pozastaví nebo o stejné procento sní�í tato cla a/nebo 
poplatky pou�itelné na produkty pocházející ze �výcarska. 

Článek 14 

1. Portugalská republika zachová do 31. prosince 1987 mno�stevní omezení 
dovozu motorových vozidel v mezích systému dovozních kvót. 

2. Jestli�e Portugalská republika liberalizuje dovozy dotyčných motorových 
vozidel pocházejících ze Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 nebo zvý�í 
kvótu nad úroveň pou�itelnou vůči Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985, 
rovně� liberalizuje dotyčné dovozy pocházející ze �výcarska nebo úměrně zvý�í 
kvótu pro tuto zemi. 

Článek 15 

Portugalská republika zru�í diskriminační rozdíly existující mezi mírou, v jaké 
instituce sociálního zabezpečení hradí léčiva dovezená ze �výcarska, ve třech stejných 
ročních etapách, které se uskuteční k těmto dnům: 

� 1. leden 1987, 

� 1. leden 1988, 

� 1. leden 1989. 

HLAVA IV 

Obecná a závěrečná ustanovení 
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Článek 16 

Smí�ený výbor provádí nezbytné změny pravidel původu v důsledku přistoupení 
�panělského království a Portugalské republiky k Evropským společenstvím. 

Článek 17 

Přílohy tohoto protokolu tvoří jeho nedílnou součást. Tento protokol tvoří nedílnou 
součást dohody. 

Článek 18 

Tento protokol schválí smluvní strany v souladu se svými vlastními postupy. Vstupuje 
v platnost dnem 1. března 1986 za předpokladu, �e si smluvní strany před tímto dnem 
navzájem oznámí, �e byly dokončeny postupy nezbytné k tomuto účelu. Po tomto dni 
protokol vstupuje v platnost prvním dnem druhého měsíce po takovém oznámení. 

Článek 19 

Tento protokol je sepsán ve dvou prvopisech v jazyce anglickém, dánském, 
francouzském, italském, německém, nizozemském, portugalském, řeckém a 
�panělském přičem� v�echna znění mají stejnou platnost. 
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Hecho en Bruselas, el catorce de julio de mil novecientos ochenta y seis. 

Udfærdiget i Bruxelles, den fjortende juli nitten hundrede og seksogfirs. 

Geschehen zu Brüssel am vierzehnten Juli neunzehnhundertsechsundachtzig. 

�Εγινε στις Βρυξέλλες, στις δεκατέσσερις Іουλίου χίλια εννιακόσια ογδόντα έξι. 

Done at Brussels on the fourteenth day of July in the year one thousand nine hundred 
and eighty-six. 

Fait à Bruxelles, le quatorze juillet mil neuf cent quatre-vingt-six. 

Fatto a Bruxelles, addì quattordici luglio millenovecentottantasei. 

Gedaan te Brussel, de veertiende juli negentienhonderd zesentachtig. 

Feito em Bruxelas, em catorze de Julho de mil novecentos e oitenta e seis. 

 

 

Por el Consejo de las Comunidades Europeas 

For Rådet for De europæiske Fællesskaber 

Für den Rat der Europäischen Gemeinschaften 

Για το Συµβούλιο των Еυρωπαϊκών Κοινοτήτων 

For the Council of the European Communities 

Pour le Conseil des Communautés européennes 

Per il Consiglio delle Comunità europee 

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen 

Pelo Conselho das Comunidades Europeias 

 

 

 

 

Für die Schweizerische Eidgenossenschaft 

Pour la Confédération suisse 

Per la Confederazione svizzera 
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PŘÍLOHA I 

�PANĚLSKÉ ZÁKLADNÍ CLO (PEVNÁ SLO�KA) KE DNI 1. LEDNA 19861 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

17.04 Cukrovinky neobsahující kakao:  

 B. �výkací guma s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

  I. Méně ne� 60 % 9,30 + ps 

  II. Nejméně 60 % 7,74 + ps 

 C. Bílá čokoláda 0 + ps 

 D. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmot-
nostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa) 

11,67 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 17,51 + ps 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 14,93 + ps 

 3. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 50 %  

 aa) Neobsahující �krob 11,06 + ps 

 bb) Ostatní 10,23 + ps 

 4. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 60 % 8,29 + ps 

 5. 60 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 5,94 + ps 

 6. 70 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 6,49 + ps 

 7. 80 % nebo více, av�ak méně ne� 90 % 3,91 + ps 

 8. 90 % nebo více 4,59 + ps 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa) 

0 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 D. II. b) 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 5,81 + ps 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 0 + ps 

                                                 
1 Dne 1. března 1986 budou tato cla podrobena prvnímu sní�ení o 10 % uvedenému 

v článku 3 dodatkového protokolu. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 3. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 0 + ps 

 4. 70 % nebo více 6,00 + ps 

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao:  

 A. Kakaový prá�ek neslazený jinak ne� přidanou sacharosou, s hmot-
nostním obsahem sacharosy: 

 

  I. Méně ne� 65 % 10,06 + ps 

  II. 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 0 + ps 

  III. 80 % nebo více 0 + ps 

 B. Zmrzlina (neobsahující zmrzlinový prá�ek) a ostatní zmrzliny:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

0 + ps 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 0 + ps 

 b) 7 % nebo více 0 + ps 

 C. Čokoláda a čokoládové výrobky, té� plněné; cukrovinky a jejich 
náhra�ky vyrobené z náhra�ek cukru, obsahující kakao: 

 

  I. Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

3,91 + ps 

  II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků a s hmotnostním obsahem 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Méně ne� 50 % 14,6 + ps 

 2. 50 % nebo více 9,75 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 3 % 3,44 + ps 

 2. 3 % nebo více, av�ak méně ne� 4,5 % 4,55 + ps 

 3. 4,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % 3,01 + ps 

 4. 6 % nebo více 0 + ps 

 D. Ostatní:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Ve spotřebitelském obalu o čisté hmotnosti  nejvý�e 500 g 0 + ps 

 b) Ostatní  0 + ps 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 1,5 % nebo více, av�ak ne více ne� 6,5 % 0 + ps 

 b) Více ne� 6,5 %, av�ak méně ne� 26 % 0 + ps 

 c) 26 % nebo více 0 + ps 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu nebo 
sladových výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro dietní či 
kulinářské účely, obsahující méně ne� 50 % hmotnostních kakaa: 

 

 A. Sladový výta�ek:  

  I. S hmotnostním obsahem su�iny 90 % nebo více 19,5 + ps 

  II. Ostatní 19,5 + ps 

 B. Ostatní:  

  I. Obsahující sladový výta�ek a méně ne� 30 % hmotnostních 
redukčních cukrů (vyjádřených jako sladový cukr) 

17,3 + ps 

  II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 1. Obsahující méně ne� 14 % hmotnostních �krobu:  

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + ps 

 bb) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + ps 

 2. Obsahující 14 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 
hmotnostních �krobu 

17,3 + ps 

 3. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % 
hmotnostních �krobu 

17,3 + ps 

 4. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 bb) Ostatní 17,3 + ps 

  II. a) 5. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % hmot-
nostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + ps 

 bb) Ostatní 17,3 + ps 

 6. Obsahující 80 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmot-
nostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + ps 

 bb) Ostatní 17,3 + ps 

 7. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více �krobu 17,3 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 5 % 17,3 + ps 

 2. 5 % nebo více 17,3 + ps 

19.03 Makarony, �pagety a podobné výrobky:  

 A. Obsahující vejce 18,1 + ps 

 B. Ostatní  

  I. Neobsahující mouku ani krupici z p�enice obecné 18,1 + ps 

  II. Ostatní 18,1 + ps 

19.04 Tapioka a ságo; náhra�ky tapioky a sága získané z bramborového nebo 
jiných �krobů: 

 

 � Z juky nebo manioku 19,2 + ps 

 � Z bramborového nebo jiných �krobů 11,4 + ps 

 � Ostatní 14,3 + ps 

19.05 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pra�ením nebo výrobků 
z obilovin (burisony, pra�ené kukuřičné vločky - corn flakes a podobné 
výrobky): 

 

 A. Z kukuřice 16,8 + ps 

 B. Z rý�e 16,8 + ps 

 C. Ostatní 16,8 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

19.07 Chléb, lodní suchary a jiné bě�né pekařské zbo�í, bez přídavku cukru, 
medu, vajec, tuků, sýra nebo ovoce; hostie, prázdné oplatky pou�ívané 
pro farmaceutické účely, oplatky na zalepování, su�ené těsto v listech 
z mouky, �krobu a podobné výrobky: 

 

 A. Křupavý chléb 6,1 + ps 

 B. Nekva�ený chléb (macesy)  6,1 + ps 

 C. Hostie, prázdné oplatky pou�ívané pro farmaceutické účely, oplatky 
na zalepování, su�ené těsto v listech z mouky, �krobu a podobné 
výrobky 

6,1 + ps 

 D. Ostatní, s hmotnostním obsahem �krobu:  

  I. Méně ne� 50 % 6,1 + ps 

  II. 50 % nebo více 6,1 + ps 

19.08 Jemné pečivo, cukrářské výrobky a su�enky, té� obsahující kakao 
v jakémkoli poměru: 

 

 A. Perník a podobné výrobky, s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

  I. Méně ne� 30 % 10 + ps 

  II. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 10 + ps 

  III. 50 % nebo více 10 + ps 

 B. Ostatní:  

  I. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmotnostních 
�krobu a s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 a) Méně ne� 70 %:  

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 

 b) 70 % nebo více 10 + ps 

  II. Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % hmotnostních 
�krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

10 + ps 

 2. Ostatní 10 + ps 

   c) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

10 + ps 

 2. Ostatní 10 + ps 

 d) Obsahující 40 % nebo více sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

10 + ps 

 2. Ostatní 10 + ps 

  III. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmotnostních 
�krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 

 2. Ostatní:  

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 20 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

10 + ps 

 2. Ostatní 10 + ps 

 c) Obsahující 20 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa):
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

10 + ps 

 2. Ostatní 10 + ps 

  IV. Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % hmotnostních 
�krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 

 2. Ostatní:  

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 

   b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

10 + ps 

 2. Ostatní 10 + ps 

  V. Obsahující 65 % hmotnostních nebo více �krobu:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + ps 

 � Ostatní 10 + ps 

 b) Ostatní 10 + ps 

21.02 Výta�ky, tresti a koncentráty z kávy, čaje nebo maté a přípravky na bázi 
těchto výta�ků, trestí nebo koncentrátů; pra�ená čekanka a jiné pra�ené 
kávové náhra�ky a výta�ky, tresti a koncentráty z nich: 

 

 C. Pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky:  

  II. Ostatní 13,71 + ps 

 D. Výta�ky, tresti a koncentráty z pra�ené čekanky a jiných pra�ených 
kávových náhra�ek:
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

kávových náhra�ek: 

  II. Ostatní 16,87 + ps 

21.06 Přírodní kvasinky (�ivé nebo ne�ivé); hotové prá�ky do pečiva:  

 A. �ivé přírodní kvasinky:  

  II. Pekařské dro�dí:  

 a) Su�ené 4,5 + ps 

 b) Ostatní 5 + ps 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté:  

 A. Potraviny z obilovin ve formě zrna nebo klasu, předvařené nebo jinak 
upravené: 

 

  I. Kukuřice 16,8 + ps 

  II. Rý�e 16,8 + ps 

  III. Ostatní 16,8 + ps 

 B. Ravioli, makarony, �pagety a podobné výrobky, té� vařené nebo 
nadívané: 

 

  I. Nenadívané, nevařené:  

 a) Su�ené 16,8 + ps 

 b) Ostatní 16,8 + ps 

  II. Nadívané:  

 a) Vařené 16,8 + ps 

 b) Ostatní 16,8 + ps 

 C. Zmrzlina (neobsahující zmrzlinový prá�ek) a ostatní zmrzliny:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

16,8 + ps 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 16,8 + ps 

 b) 7 % nebo více 16,8 + ps 

 D. Jogurt, upravený; mléko, upravené, su�ené, pou�ívané jako dětská 
vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely: 

 

21.07 
(pokrač )

 I. Jogurt, upravený:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

(pokrač.) a) Su�ený, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. Méně ne� 1,5 % 16,8 + ps 

 2. 1,5 % nebo více 16,8 + ps 

 b) Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. Méně ne� 1,5 % 16,8 + ps 

 2. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 4 % 16,8 + ps 

 3. 4 % nebo více 16,8 + ps 

  II. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) Méně ne� 1,5 % a s hmotnostním obsahem mléčných bílkovin 
(obsah dusíku × 6,38): 

 

 1. Méně ne� 40 % 16,8 + ps 

 2. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 55 % 16,8 + ps 

 3. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 16,8 + ps 

 4. 70 % nebo více 16,8 + ps 

 b) 1,5 % nebo více 16,8 + ps 

 E. Sýrová fondue 16,8 + ps 

 G. Ostatní:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmot-
nostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 � Slo�ené nealkoholické přípravky (známé jako 
�koncentrované výta�ky�) pro výrobu nápojů 

 9,8 + ps 

 � Směsi rostlin pro výrobu nápojů  1,3 + ps 

 � Bílkovinné hydrolyzáty a bílkovinné koncentráty  0,4 + ps 

 � Texturované bílkoviny  0,7 + ps 

 � Ostatní 16,8 + ps 

21.07 
(pokrač )

2. S hmotnostním obsahem �krobu:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

(pokrač.) aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + ps 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + ps 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + ps 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + ps 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + ps 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + ps 

   e) Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

2. Ostatní 16,8 + ps 21.07 
(pokrač.) 

f) Obsahující 85 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + ps 

  II. Obsahující 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + ps 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + ps 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + ps 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

2. Ostatní 16,8 + ps 21.07 
(pokrač.) 

e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + ps 

  III. Obsahující 6 % nebo více, av�ak méně ne� 12 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + ps 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + ps 

  IV. Obsahující 12 % nebo více, av�ak méně ne� 18 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

21.07 
(pokrač.) 

a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa):
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

sacharosa): 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 c) Obsahující 15 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + ps 

  V. Obsahující 18 % nebo více, av�ak méně ne� 26 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

    1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + ps 

  VI. Obsahující 26 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 25 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 c) Obsahující 25 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa)

16,8 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

  VII. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + ps 

 2. Ostatní 16,8 + ps 

  VIII. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa) 

16,8 + ps 

 b) Ostatní 16,8 + ps 

  IX. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více mléčných tuků 16,8 + ps 

22.02 Limonáda, minerální vody a sodovky, s přídavkem cukru nebo jiných 
sladidel, a jiné nealkoholické nápoje, kromě ovocných nebo zeleninových 
�ťáv čísla 20.07: 

 

 B. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

  I. Méně ne� 0,2 % 0 + ps 

  II. 0,2 % nebo více, av�ak méně ne� 2 % 0 + ps 

  III. 2 % nebo více 0 + ps 

29.04 Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty  

 C. Vícesytné alkoholy:  

  II. D-Mannitol (mannit) 0 + ps 

  III. D- Glucitol (sorbitol, sorbit):  

 a) Ve vodném roztoku:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D-mannitolu, počítáno 
na obsah D glucitolu

8,7 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

na obsah D-glucitolu 

 2. Ostatní 0 + ps 

 b) Ostatní:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D-mannitolu, počítáno 
na obsah D-glucitolu 

8,7 + ps 

 2. Ostatní 0 + ps 

35.05 Dextriny a klihy na bázi dextrinů; rozpustné nebo pra�ené �kroby; klihy 
na bázi �krobů: 

 

 A. Dextriny; rozpustné nebo pra�ené �kroby 15,88 + ps 

 B. Klihy na bázi dextrinu nebo �krobu, s hmotnostním obsahem těchto 
materiálů: 

 

  I. Méně ne� 25 % 25,74 + ps 

  II. 25 % nebo více, av�ak méně ne� 55 % 24,4 + ps 

  III. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 21,3 + ps 

  IV. 80 % nebo více 10,94 + ps 

38.12 Připravené glazury, apretury a mořidla, druhy pou�ívané v textilním, 
papírenském, ko�edělném a podobném průmyslu: 

 

 A. Připravené glazury a apertury:  

  I. Na bázi �krobových látek, s hmotnostním obsahem těchto látek:  

 a) Méně ne� 55 % 11,32 + ps 

 b) 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 %  6,87 + ps 

 c) 70 % nebo více, av�ak méně ne� 83 %  3,24 + ps 

 d) 83 % nebo více  0 + ps 

38.19 Chemické výrobky a přípravky chemického průmyslu nebo příbuzných 
průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí přírodních 
produktů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; odpadní produkty chemického 
průmyslu nebo příbuzných průmyslových odvětví, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté: 

 

 T. D-Glucitol (sorbitol, sorbit), kromě spadajícího do polo�ky 29.04 C 
III: 

 

  I. Ve vodném roztoku:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D-mannitolu, počítáno na 
obsah D-glucitolu 

10,8 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 b) Ostatní 10,8 + ps 

  II. Ostatní:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D-mannitolu, počítáno na 
obsah D-glucitolu 

10,8 + ps 

 b) Ostatní 10,8 + ps 
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PŘÍLOHA II 

 ZÁKLADNÍ KVÓTY NA PRODUKTY PODLÉHAJÍCÍ DO 31. PROSINCE 
1988 PŘI DOVOZU DO �PANĚLSKA MNO�STEVNÍM OMEZENÍM 

Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

1 85.15 Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotelefonii; 
přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání a příjem (včetně 
přijímačů se zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a 
televizní kamery; radionavigační přístroje a radiové přístroje pro 
dálkové řízení: 

650 jednotek 

  A. Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotelefonii; 
přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání a příjem (včetně 
přijímačů se zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a 
televizní kamery: 

 

  III. Přijímače, té� se zařízením pro záznam nebo reprodukci 
zvuku: 

 

  b) Ostatní:  

  ex 2. Ostatní:  

  � Barevné televizní přijímače, s úhlopříčkou:  

  � Vy��í ne� 42 cm, av�ak nejvý�e 52 cm  

  � Vy��í ne� 52 cm  

2 87.01 Traktory (jiné ne� čísla 87.07), té� vybavené motorovými ta�nými 
zařízeními, navijáky nebo kladkostroji: 

 40 jednotek 

  ex 2. Zemědělské traktory (jiné ne� jednonápravové kultivační 
malotraktory a zahradnické traktory) a lesnické traktory, 
opatřené koly: 

 

  � S motorem s obsahem válců 4000 cm3 nebo méně  
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PŘÍLOHA III 

 ZÁKLADNÍ KVÓTY NA PRODUKTY PODLÉHAJÍCÍ DO 31. PROSINCE 
1989 PŘI DOVOZU DO �PANĚLSKA MNO�STEVNÍM OMEZENÍM 

Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

1 25.03 Síra v�ech druhů, jiná ne� sublimovaná síra, srá�ená a koloidní 
síra 

1 200 tun 

2 29.03 Sulfoderiváty, nitroderiváty nebo nitrosoderiváty uhlovodíků 420 tun 

  B. Nitroderiváty nebo nitrosoderiváty:  

  ex I. Trinitrotolueny a dinitronaftaleny:  

  � Trinitrotolueny  

 36.01 Prá�kové výmetné výbu�niny  

 36.02 Připravené výbu�niny, jiné ne� prá�kové výmetné výbu�niny  

 ex 36.04 Zápalnice; rozbu�ky; bouchací a třaskavé kapsle; roznětky; 
zápalky: 

 

  � Jiné ne� elektrické rozbu�ky  

 36.05 Pyrotechnické výrobky (například ohňostroje, mlhové signály, 
kapsle, de�ťové rakety) 

 

 36.06 Zápalky (kromě bengálských)  

3 39.02 Polymerizační a kopolymerizační produkty (například polyethy-
len, polytetrahaloethyleny, polyizobutylen, polystyren, 
polyvinylchlorid, polyvinylacetat, polyvinylchloroacetat a jiné 
deriváty polyvinylu, deriváty polyakrylu a polymethakrylu, 
kumaron-indenové pryskyřice): 

150 tun 

  C. Ostatní:  

   I. Polyethylen:  

  ex b)  v ostatních formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex II. Polytetrahaloethyleny:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex III. Polysulfohaloethyleny:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

C. ex IV. Polypropylen:  3 
(pokr.) 

39.02 
(pokr.) 

� Odpad, úlomky a odřezky  

   ex V. Polyizobutylen:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

    VI. Polystyren a kopolymery styrenu:  

  ex b)  v ostatních formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

    VII. Polyvinylchlorid:  

  ex b)  v ostatních formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex VIII. Polyvinylidenchlorid; kopolymery 
vinylidenchloridu a vinylchloridu: 

 

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex IX. Polyvinylacetat:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex X. Kopolymery vinylchloridu a vinylacetatu:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex XI. Polyvinyl alkoholy, acetaly a ethery:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   ex XII. Akrylové polymery, metakrylové polymery a 
akrylomethakrylové kopolymery: 

 

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   exXIII. Kumaronové pryskyřice, indenové pryskyřice a 
kumaron-indenové pryskyřice: 

 

  � Odpad, úlomky a odřezky  

    XIV. Ostatní polymerizační a kopolymerizační produkty:  

  ex b)  v ostatních formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

4 39.07 Druhy materiálu popsané v číslech 39.01 a� 39.06: 320 000 ECU 

  B. Ostatní:  

   I. Z regenerované celulosy  

   III. Z tvrzených bílkovin  

   V. Z ostatních materiálů:  

  a) Cívky, navíjecí bubny a podobné podlo�ky pro 
fotografické a kinematografické filmy nebo pro 
pásky a fólie čísla 92.12 

 

  c) Výztu�e korzetů a podobné podpěrné prvky 
doplňků �atů nebo oděvů 

 

  ex d) Ostatní:  

  � Kromě vzduchotěsných obleků poskytujících 
ochranu před ozářením nebo radioaktivním 
zamořením, nespojené s dýchacími přístroji 

 

5 ex 58.01 Koberce a podlahové krytiny, ručně vázané nebo navíjené (té� 
zhotovené), jiné ne� ručně vyrobené 

10 tun 

 58.02 Ostatní koberce a podlahové krytiny, roho�e a roho�oviny a 
předlo�ky �kelem�, �schumacks� a �karmaline� (té� zhotovené) 

 

  A. Koberce a podlahové krytiny, roho�e a roho�oviny  

6 ex 58.04 Vlasové stuhy a �inylkové stuhy (kromě smyčkových  
ručníkovin nebo podobných smyčkových textilií čísla 55.08 a 
textilií čísla 58.05): 

5,5 tuny 

  � Z bavlny  

 58.09 Tyly, bobinové tyly a jiné síťové textilie (nikoli v�ak včetně 
tkaných, pletených nebo háčkovaných textilií), zdobené; ručně 
nebo strojově vyrobené krajky, v kusech, pásech nebo 
vystři�ené: 

 

  B. Krajka:  

   ex I. Ručně vyrobená:  

  � Kromě krajky vyrobené z bavlny, vlny a ručně 
vyrobených textilních vláken 

 

    II. Strojově vyrobená  

 60.01 Pletené nebo háčkované textilie, neelastické a nepovrstvené 
pry�í:  

 

  C. Z ostatních textilních materiálů:  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

    I. Z bavlny  

7 60.04 Spodní prádlo, pletené nebo háčkované, neelastické a nepo-
vrstvené pry�í: 

2 tuny 

  A. Kojenecké oděvy a oděvní doplňky; dívčí oděvy a oděvní 
doplňky a� do obchodní velikosti 86 včetně: 

 

    I. Trička  

  a) Z bavlny  

    II. Lehké jemné pletené svetry a pulovry s ohrnovacím 
límcem, vysokým přehrnutým límcem nebo roláky: 

 

  a) Z bavlny  

    III. Ostatní  

  b) Z bavlny  

  B. Ostatní:  

    I. Trička  

  a) Z bavlny  

    II. Lehké jemné pletené svetry a pulovry s ohrnovacím 
límcem, vysokým přehrnutým límcem nebo roláky: 

 

  a) Z bavlny  

    IV. Ostatní  

  a) Z bavlny  

  Svrchní oděvní součásti a jiné druhy zbo�í, pletené nebo háčko-
vané, neelastické a nepovrstvené pry�í: 

 

  A. Svchní oděvní součásti a oděvní doplňky:  

   II. Ostatní:  

  ex a) Svrchní oděvní součásti z pletených nebo 
háčkovaných textilií čísla 59.08: 

 

  � Z bavlny  

  b) Ostatní:  

  1. Kojenecké oděvy a oděvní doplňky; dívčí 
oděvy a oděvní doplňky a� do obchodní 
velikosti 86 včetně: 

 

7 
(pokr )

60.05 cc) Z bavlny  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

(pokr.)  2. Dámské a pánské plavky:  

  bb) Z bavlny  

  3. Teplákové soupravy:  

  bb) Z bavlny  

  4. Ostatní vrchní oděvní součásti:  

  aa) Blůzy a blůzy ko�ilového střihu pro 
�eny, dívky a děti: 

 

  55. Z bavlny  

  bb) �erzeje, svetry, pulovry bez rukávů, 
vesty, dámské komplety, vesty na 
zapínání, noční kabátky a haleny 
(kromě kabátků polo�ky 60.05 A II b) 4 
hh)): 

 

  11. Pánské a chlapecké:  

  eee) Z bavlny  

  22. Dámské dívčí a dětské:  

  fff) Z bavlny  

  cc) �aty:  

  44. Z bavlny  

  dd) Sukně, včetně kalhotových:  

  33. Z bavlny  

  ee) Kalhoty:  

  ex 33. Z ostatních textilních 
materiálů: 

 

  � Z bavlny  

  ff) Obleky a komplety (kromě ly�ařských) 
pro mu�e a chlapce: 

 

  ex 22. Z ostatních textilních 
materiálů: 

 

  � Z bavlny  

  gg) Obleky a komplety (kromě ly�ařských) 
a kostýmů, pro �eny, dívky a děti: 
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

A. II. b) 4. gg. 44. Z bavlny  7 
(pokr.) 

60.05 
(pokr.) 

hh) Plá�tě, saka (kromě bund, větrovek, 
vest a podobných) a blejzry: 

 

  44. Z bavlny  

  ijij) Bundy, větrovky, vesty a podobné:  

  ex 11. Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů, bavlny nebo ručně 
vyrobených textilních vláken: 

 

  � Z bavlny  

       kk) Ly�ařské obleky tvořené dvěma nebo 
třemi díly: 

 

  ex 11. Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů, bavlny nebo ručně 
vyrobených textilních vláken: 

 

  � Z bavlny  

  II) Jiné vrchní oděvní součásti:  

  44. Z bavlny  

  5. Oděvní doplňky:  

  ex cc) Z ostatních textilních materiálů:  

  � Z bavlny  

  B. Ostatní:  

  ex III.  Z ostatních textilních materiálů:  

  � Z bavlny  

8 61.01 Pánské a chlapecké svrchní oděvní součásti: 15 tun 

  A. Svrchní oděvní součásti �kovbojského� typu a jiné podobné 
oděvní součásti pro zábavu a hru, men�í ne� obchodní 
velikost 158; oděvní součásti z tkanin čísel 59.08, 59.11 
nebo 59.12: 

 

   II. Ostatní:  

  ex a) Plá�tě:  

  � Z bavlny:  

8 
(pokr )

61.01 
(pokr )

ex a) Ostatní:  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

(pokr.) (pokr.) � Z bavlny:  

  B. Ostatní:  

   I. Průmyslové a pracovní oděvy:  

  a) Kombinézy, včetně montérek a náprsníkem a �lemi:  

  1. Z bavlny  

  a) Ostatní  

  1. Z bavlny  

   II. Plavky:  

  ex b) Z ostatních textilních materiálů:  

  � Z bavlny:  

   III. Koupací plá�tě, �upany, pánské domácí kabáty a 
podobné domácí oblečení: 

 

  b) Z bavlny  

   IV. Parky, bundy, větrovky, vesty a podobné:  

  b) Z bavlny  

  B V. Ostatní:  

  a) Saka (kromě vest) a blejzry:  

  3. Z bavlny  

  b) Svrchníky, plá�tě do de�tě a jiné plá�tě; volné plá�tě 
a plá�těnky: 

 

  3. Z bavlny  

  c) Obleky a komplety (kromě ly�ařských):  

  3. Z bavlny  

  d) �ortky:  

  3. Z bavlny  

  e) Kalhoty:  

  3. Z bavlny  

  f)  Ly�ařské obleky tvořené dvěma nebo třemi díly:  

  ex 1. Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů, 
z bavlny nebo ručně vyrobených textilních
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

z bavlny nebo ručně vyrobených textilních 
vláken: 

  � Z bavlny  

  g) Ostatní oděvní součásti:  

  3. Z bavlny  

 61.02 Dámské, dívčí nebo dětské vrchní oděvní součásti:  

  A. Kojenecké oděvy a oděvní doplňky; dívčí oděvy a oděvní 
doplňky a� do obchodní velikosti 86 včetně; oděvní součásti 
�kovbojského� typu a jiné podobné oděvní součásti pro 
zábavu a hru, men�í, ne� obchodní velikost 158: 

 

   I. Kojenecké oděvy a oděvní doplňky; dívčí oděvy a 
oděvní doplňky a� do obchodní velikosti 86 včetně: 

 

  a) Z bavlny  

  B. Ostatní:  

   I. Oděvní součásti z tkanin čísel 59.08, 59.11 nebo 59.12:  

  ex b) Plá�tě:  

  � Z bavlny  

  ex b) Ostatní:  

  � Z bavlny  

   II. Ostatní:  

  a) Zástěry, kombinézy, pracovní overaly a jiné prů-
myslové a pracovní oděvy (té� vhodné pro domácí 
u�ití): 

 

  1. Z bavlny  

  b) Plavky:  

  ex 2. Z ostatních textilních materiálů:  

  � Z bavlny  

  c) Koupací plá�tě, �upany, pánské domácí kabáty a 
podobné domácí oblečení: 

 

  2. Z bavlny  

  B. II. d) Parky, bundy, větrovky, vesty a podobné:  

8 
(pokr )

61.02 
(pokr )

2. Z bavlny  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

(pokr.) (pokr.) e) Ostatní:  

  1. Saka (kromě vest) a blejzry:  

  cc) Z bavlny  

  2. Plá�tě a plá�tě do de�tě, volné plá�tě a 
plá�těnky: 

 

  cc) Z bavlny  

  3. Obleky a komplety (kromě ly�ařských) a 
kostýmy: 

 

  cc) Z bavlny  

  4. �aty:  

  ee) Z bavlny  

  5. Sukně, včetně kalhotových:  

  cc) Z bavlny  

  6. Kalhoty:  

  cc) Z bavlny  

  7. Blůzy a blůzy ko�ilového střihu:  

  cc) Z bavlny  

  8. Ly�ařské obleky tvořené dvěma nebo třemi díly:  

  ex aa) Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů, 
z bavlny nebo ručně vyrobených 
textilních vláken: 

 

  � Z bavlny  

  9. Ostatní oděvní součásti:  

  cc) Z bavlny  

9 61.03 Pánské nebo chlapecké spodní prádlo, včetně límců, předních 
dílů ko�il a man�et: 

200 kg 

  A. Ko�ile:  

   II. Z bavlny  

  B. Py�ama:  

   II. Z bavlny  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

  C. Ostatní:  

   II. Z bavlny  

 61.04 Dámské, dívčí a dětské spodní prádlo:  

  A. Kojenecké oděvy a oděvní doplňky; dívčí oděvy a oděvní 
doplňky a� do obchodní velikosti 86 včetně: 

 

   I. Z bavlny  

  B. Ostatní:  

   I. Py�ama a noční ko�ile  

  b) Z bavlny  

   II. Ostatní  

  b) Z bavlny  

10 84.41 �icí stroje; nábytek speciálně konstruovaný pro �icí stroje; jehly 
do �icích strojů: 

200 jednotek 

  A. �icí stroje; nábytek speciálně konstruovaný pro �icí stroje:  

   I. �icí stroje (pouze s pro�ívacím stehem) s hlavou 
o hmotnosti nepřesahující 16 kg bez motoru nebo 17 kg 
včetně motoru; hlavy �icích strojů (pouze s pro�ívacím 
stehem) o hmotnosti nepřesahující 16 kg bez motoru 
nebo 17 kg včetně motoru: 

 

  a) �icí stroje (bez rámu, stolku nebo jiného nábytku), 
v hodnotě vy��í ne� 65 ECU za kus 

 

  b) Ostatní  

11 85.15 Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotelefonii; 
přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání a příjem (včetně 
přijímačů se zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a 
televizní kamery; radionavigační přístroje a radiové přístroje pro 
dálkové řízení: 

100 jednotek 

  A. Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotele-
fonii; přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání a 
příjem (včetně přijímačů se zařízením pro záznam nebo 
reprodukci zvuku) a televizní kamery: 

 

  III. Přijímače, té� se zařízením pro záznam nebo 
reprodukci zvuku: 

 

  b) Ostatní:  

  ex 2. Ostatní:  
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Kvóta 
č. 

Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní kvóta 

  � Barevné televizní přijímače, 
s úhlopříčkou nepřesahující 42 cm 

 

12 87.01 Traktory (kromě čísla 87.07), té� vybavené motorovými 
ta�nými zařízeními, navijáky nebo kladkostroji: 

10 jednotek 

  A. Zemědělské jednonápravové kultivační malotraktory se 
zá�ehovým nebo vznětovým motorem 

 

13 93.02 Revolvery a pistole, které jsou střelnými zbraněmi: 1 000 000 
ECU 

 93.04 Ostatní střelné zbraně, včetně signálních pistolí, pistolí a 
revolverů ke střelbě pouze slepými náboji, děla k vrhání 
kotevního lana a podobné: 

 

  ex A. Sportovní a ke střelbě na cíl určené pistole, pu�ky a 
karabiny: 

 

  � Kromě jednohlavňových, rýhovaných sportovních a 
ke střelbě na cíl určených pistolí a karabin, a kromě 
prstencově střílejících, s jednotkovou hodnotou 
vy��í ne� 200 ECU 

 

 93.05 Ostatní zbraně, včetně zbraní na stlačený vzduch, zbraní s 
pru�inou a podobných pistolí, pu�ek a revolverů. 

 

 93.06 Části a součásti zbraní, včetně polovýrobků hlavní střelných 
zbraní, ale kromě částí a součástí zbraní, které je mo�no nosit u 
pasu 

 

14 93.07 Pumy, granáty, torpéda, miny, řízené zbraně a střely a podobný 
vojenský materiál a jeho části a součásti; munice a její části a 
součásti, včetně nábojových zátek; připravené olověné broky do 
nábojů 

30 tun 
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PŘÍLOHA IV 

PORTUGALSKÉ ZÁKLADNÍ CLO (PEVNÁ SLO�KA) KE DNI 1. LEDNA 
19861 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

17.04 Cukrovinky neobsahující kakao:  

 B. �výkací guma s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

  I. Méně ne� 60 % 55,42 + ps 

  II. Nejméně 60 % 54,31 + ps 

 C. Bílá čokoláda 54,08 + ps 

 D. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa) 

57,24 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 62,26 + ps 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 53,35 + ps 

 3. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 50 %  

 aa) Neobsahující �krob 59,20 + ps 

 bb) Ostatní 56,71 + ps 

 4. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 60 %  44,65 + ps 

 5. 60 % nebo více, av�ak méně ne� 70 %  51,90 + ps 

 6. 70 % nebo více, av�ak méně ne� 80 %  52,74 + ps 

 7. 80 % nebo více, av�ak méně ne� 90 %  36,46 + ps 

 8. 90 % nebo více  58,13 + ps 

                                                 
1 Dne 1. března 1986 budou tato cla podrobena prvnímu sní�ení o 10 % uvedenému 

v článku 9 dodatkového protokolu. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa) 

35,05 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 D. II. b) 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 46,08 + ps 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 47,71 + ps 

 3. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 39,08 + ps 

 4. 70 % nebo více 44,80 + ps 

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao:  

 A. Kakaový prá�ek neslazený jinak ne� přidanou sacharosou, 
s hmotnostním obsahem sacharosy: 

 

  I. Méně ne� 65 % 14,00 + ps 

  II. 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 14,00 + ps 

  III. 80 % nebo více 14,00 + ps 

 B. Zmrzlina (neobsahující zmrzlinový prá�ek) a ostatní zmrzliny:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

0 + ps 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 0 + ps 

 b) 7 % nebo více 0 + ps 

 C. Čokoláda a čokoládové výrobky, té� plněné; cukrovinky a jejich 
náhra�ky vyrobené z náhra�ek cukru, obsahující kakao: 

 

  I. Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

14,00 + ps 

  II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků a s hmotnostním obsahem 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Méně ne� 50 %  1,44 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

2. 50 % nebo více 14,00 + ps 18.06 
(pokrač.) 

b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 3 % 14,00 + ps 

 2. 3 % nebo více, av�ak méně ne� 4,5 % 14,00 + ps 

 3. 4,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % 14,00 + ps 

 4. 6 % nebo více 14,00 + ps 

 D. Ostatní:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Ve spotřebitelském obalu o čisté hmotnosti nejvý�e 500 g 14,00 + ps 

 b) Ostatní  14,00 + ps 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 1,5 % nebo více, av�ak ne více ne� 6,5 % 14,00 + ps 

 b) Více ne� 6,5 %, av�ak méně ne� 26 % 14,00 + ps 

 c) 26 % nebo více 0 + ps 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu nebo 
sladových výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro dietní či 
kulinářské účely, obsahující méně ne� 50 % hmotnostních kakaa 

 

 A. Sladový výta�ek:  

  I. S hmotnostním obsahem su�iny 90 % nebo více 11,00 + ps 

  II. Ostatní 11,00 + ps 

 B. Ostatní:  

  I. Obsahující sladový výta�ek a méně ne� 30 % hmotnostních 
redukčních cukrů (vyjádřených jako sladový cukr) 

12,00 + ps 

  II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 1. Obsahující méně ne� 14 % hmotnostních �krobu:  

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

19.02 
(pokrač.) 

bb) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + ps 

 2. Obsahující 14 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 
hmotnostních �krobu 

12,00 + ps 

 3. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % 
hmotnostních �krobu 

12,00 + ps 

 4. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + ps 

 bb) Ostatní 12,00 + ps 

    5. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + ps 

 bb) Ostatní 12,00 + ps 

 6. Obsahující 80 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmot-
nostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + ps 

 bb) Ostatní 12,00 + ps 

 7. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více �krobu 12,00 + ps 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 5 % 12,00 + ps 

 2. 5 % nebo více 12,00 + ps 

19.03 Makarony, �pagety a podobné výrobky:  

 A. Obsahující vejce 35,00 + ps 

 B. Ostatní  

  I. Neobsahující mouku ani krupici z p�enice obecné 35,00 + ps 

  II. Ostatní 35,00 + ps 

19.04 Tapioka a ságo; náhra�ky tapioky a sága získané z bramborového nebo 
jiných �krobů

 0 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

jiných �krobů 

19.05 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pra�ením nebo výrobků 
z obilovin (burisony, pra�ené kukuřičné vločky - corn flakes a podobné 
výrobky): 

 

 A. Z kukuřice 38,87 + ps 

 B. Z rý�e  0 + ps 

 C. Ostatní  0 + ps 

19.07 Chléb, lodní suchary a jiné bě�né pekařské zbo�í, bez přídavku cukru, 
medu, vajec, tuků, sýra nebo ovoce; hostie, prázdné oplatky pou�ívané 
pro farmaceutické účely, oplatky na zalepování, su�ené těsto v listech 
z mouky, �krobu a podobné výrobky: 

 

 A. Křupavý chléb  0 + ps 

 B. Nekva�ený chléb (macesy)   0 + ps 

 C. Hostie, prázdné oplatky pou�ívané pro farmaceutické účely, oplatky 
na zalepování, su�ené těsto v listech z mouky, �krobu a podobné 
výrobky 

 0 + ps 

 D. Ostatní, s hmotnostním obsahem �krobu:  

  I. Méně ne� 50 % 35,00 + ps 

  II. 50 % nebo více  0 + ps 

19.08 Jemné pečivo, cukrářské výrobky a su�enky, té� obsahující kakao 
v jakémkoli poměru: 

 

 A. Perník a podobné výrobky, s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

  I. Méně ne� 30 % 57,93 + ps 

  II. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 56,85 + ps 

  III. 50 % nebo více 52,09 + ps 

 B. Ostatní:  

  I. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmotnostních 
�krobu a s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 a) Méně ne� 70 % 54,40 + ps 

 b) 70 % nebo více 45,93 + ps 

  II. Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % hmotnostních 
�krobu: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa) 

63,97 + ps 

19.08 
(pokrač.) 

b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

56,02 + ps 

 2. Ostatní 44,82 + ps 

   c) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

54,45 + ps 

 2. Ostatní 43,26 + ps 

 d) Obsahující 40 % nebo více sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

52,09 + ps 

 2. Ostatní 40,89 + ps 

  III. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmotnostních 
�krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

48,81 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 20 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

54,42 + ps 

 2. Ostatní 43,83 + ps 

 c) Obsahující 20 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků

50,70 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

hmotnostních takových tuků 

 2. Ostatní 42,65 + ps 

19.08 
(pokrač.) 

 IV. Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % hmotnostních 
�krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

49,63 + ps 

 2. Ostatní 40,51 + ps 

   b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků 

48,76 + ps 

 2. Ostatní 37,38 + ps 

  V. Obsahující 65 % hmotnostních nebo více �krobu:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa) 

46,59 + ps 

 b) Ostatní 46,71 + ps 

21.02 Výta�ky, tresti a koncentráty z kávy, čaje nebo maté a přípravky na bázi 
těchto výta�ků, trestí nebo koncentrátů; pra�ená čekanka a jiné pra�ené 
kávové náhra�ky a výta�ky, tresti a koncentráty z nich: 

 

 C. Pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky:  

  II. Ostatní 11,00 + ps 

 D. Výta�ky, tresti a koncentráty z pra�ené čekanky a jiných pra�ených 
kávových náhra�ek: 

 

  II. Ostatní  0 + ps 

21.06 Přírodní kvasinky (aktivní nebo neaktivní); hotové prá�ky do pečiva:  

 A. Aktivní přírodní kvasinky:  

  II. Pekařské dro�dí:  

 a) Su�ené  0 + ps 

 b) Ostatní  4,18 + ps 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté:  



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 45 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 A. Potraviny z obilovin v formě zrna nebo klasu, předvařené nebo jinak 
upravené: 

 

 I. Kukuřice  0 + ps 21.07 
(pokrač.) 

 II. Rý�e 11,00 + ps 

  III. Ostatní  0 + ps 

 B. Ravioli, makarony, �pagety a podobné výrobky, té� vařené nebo 
nadívané: 

 

  I. Nenadívané, nevařené:  

 a) Su�ené 45,20 + ps 

 b) Ostatní 45,92 + ps 

  II. Nadívané:  

 a) Vařené 56,46 + ps 

 b) Ostatní 39,90 + ps 

 C. Zmrzlina (neobsahující zmrzlinový prá�ek) a ostatní zmrzliny:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

11,00 + ps 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 0 + ps 

 b) 7 % nebo více 0 + ps 

 D. Jogurt, upravený; mléko, upravené, su�ené, pou�ívané jako dětská 
vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely: 

 

  I. Jogurt, upravený:  

 a) Su�ený, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. Méně ne� 1,5 % 0 + ps 

 2. 1,5 % nebo více 0 + ps 

 b) Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. Méně ne� 1,5 % 2,34 + ps 

 2. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 4 % 0 + ps 

 3. 4 % nebo více 0 + ps 

  II. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

21.07 
(pokrač.) 

a) Méně ne� 1,5 % a s hmotnostním obsahem mléčných bílkovin 
(obsah dusíku × 6,38): 

 

 1. Méně ne� 40 % 0 + ps 

 2. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 55 % 0 + ps 

 3. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 0 + ps 

 4. 70 % nebo více 0 + ps 

 b) 1,5 % nebo více 0 + ps 

 E. Sýrové fondue 0 + ps 

 G. Ostatní:  

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmot-
nostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 61,36 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 59,67 + ps 

 cc) 45 % nebo více 50,60 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

62,72 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 59,16 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 18,00 + ps 

 cc) 45 % nebo více 46,37 + ps 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

61,67 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 53,95 + ps 21.07 
(pokrač.) 

bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 52,38 + ps 

 cc) 45 % nebo více 50,11 + ps 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

55,24 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 60,01 + ps 

 bb) 32 % nebo více 53,64 + ps 

 G. I. e) Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

50,14 + ps 

 2. Ostatní 54,37 + ps 

 f) Obsahující 85 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

50,67 + ps 

  II. Obsahující 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

46,82 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 35,00 + ps 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 35,00 + ps 

 cc) 45 % nebo více 35,00 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

35,00 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

2. S hmotnostním obsahem �krobu:  21.07 
(pokrač.) 

aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 35,00 + ps 

 bb) 32 % nebo více 35,00 + ps 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

39,57 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 39,01 + ps 

 bb) 32 % nebo více 35,00 + ps 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

42,57 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

42,26 + ps 

  III. Obsahující 6 % nebo více, av�ak méně ne� 12 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

36,47 + ps 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 52,79 + ps 

 bb) 32 % nebo více 36,00 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

36,07 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

21.07 
(pokrač.) 

c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

35,00 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

43,64 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + ps 

  IV. Obsahující 12 % nebo více, av�ak méně ne� 18 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

45,22 + ps 

 2. Ostatní 43,89 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

49,02 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 c) Obsahující 15 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + ps 

  V. Obsahující 18 % nebo více, av�ak méně ne� 26 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

    1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

35,00 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + ps 

  VI. Obsahující 26 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 25 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako 
sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

35,00 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 c) Obsahující 25 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + ps 

  VII. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

35,00 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % hmot-
nostních �krobu 

35,00 + ps 

 2. Ostatní 35,00 + ps 

  VIII. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmotnostních 
mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa) 

35,00 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 b) Ostatní 35,00 + ps 

  IX. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více mléčných tuků 35,00 + ps 

22.02 Limonáda, minerální vody a sodovky, s přídavkem cukru nebo jiných 
sladidel, a jiné nealkoholické nápoje, kromě ovocné nebo zeleninové 
�ťávy čísla 20.07: 

 

 B. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

  I. Méně ne� 0,2 % 0 + ps 

  II. 0,2 % nebo více, av�ak méně ne� 2 % 0 + ps 

  III. 2 % nebo více 0 + ps 

29.04 Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty  

 C. Vícesytné alkoholy:  

  II. D-Mannitol (mannit) 0 + ps 

  III. D- Glucitol (sorbitol, sorbit):  

 a) Ve vodném roztoku:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostních D-mannitolu, 
počítáno na obsah D-glucitolu 

0 + ps 

 2. Ostatní 0 + ps 

 b) Ostatní:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostních D-mannitolu, 
počítáno na obsah D-glucitolu 

0 + ps 

 2. Ostatní 0 + ps 

35.05 Dextriny a klihy na bázi dextrinů; rozpustné nebo pra�ené �kroby; klihy 
na bázi �krobů: 

 

 A. Dextriny; rozpustné nebo pra�ené �kroby 0 + ps 

 B. Klihy na bázi dextrinu nebo �krobu, s hmotnostním obsahem těchto 
matriálů: 

 

 ex I. Méně ne� 25 %:  

 � �krobové klihy 12,00 + ps 

 � Ostatní  0 + ps 

 ex II. 25 % nebo více, av�ak méně ne� 55 %:  

 � �krobové klihy 12,00 + ps 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 � Ostatní  0 + ps 

 ex III. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 80 %:  

 � �krobové klihy 12,00 + ps 

 � Ostatní  0 + ps 

 ex IV. 80 % nebo více:  

 � �krobové klihy 12,00 + ps 

 � Ostatní  0 + ps 

38.12 Přípravky k úpravě povrchu, k apretování  a mořidla pou�ívané 
v textilním, papírenském, ko�edělném a podobném průmyslu: 

 

 A.  Přípravky k úpravě povrchu a přípravky k apretování:  

  I. Na bázi �krobových látek, s hmotnostním obsahem těchto látek:  

 a) Méně ne� 55 %  0 + ps 

 b) 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 %  0 + ps 

 c) 70 % nebo více, av�ak méně ne� 83 %  0 + ps 

 d) 83 % nebo více  0 + ps 

38.19 Chemické výrobky a přípravky chemického průmyslu nebo příbuzných 
průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí přírodních 
produktů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; odpadní produkty chemického 
průmyslu nebo příbuzných průmyslových odvětví, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté: 

 

 T. D-Glucitol (sorbitol, sorbit), kromě spadajícího do polo�ky 29.04 C 
III: 

 

  I. Ve vodném roztoku:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostních D-mannitolu, počítáno 
na obsah D-glucitolu 

 0 + ps 

 b) Ostatní  0 + ps 

  II. Ostatní:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D-mannitolu, počítáno na 
obsah D-glucitolu  

 0 + ps 

 b) Ostatní  0 + ps 
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PŘÍLOHA V 

DEFINICE PORTUGALSKÝCH ZÁKLADNÍCH CEL PRO NĔKTERÉ 
PRODUKTY 

V případě ní�e uvedených produktů jsou základními cly, u nich� Portugalská 
republika provede postupná sní�ení stanovená v článku 9, ta cla, která jsou uvedena 
vedle těchto produktů. 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

ex 34.02 Organické povrchově aktivní látky, povrchově aktivní přípravky a prací 
prostředky, té� obsahující mýdlo: 

 

 � Dodekan-1-yl sulfát sodný 20 

 � Triethanolamindodekan-1-yl sulfát 20 

 � Sulfonová kyselina, alkylbenzensulfonát sodný a alkylbenzensulfonát 
amonný 

20 

 � Směsi a přípravky ze sulfátu sodného, dodekan-1-ylu a triethanol-
aminsulfátu 

20 

38.19 Chemické výrobky a přípravky chemického průmyslu nebo příbuzných 
průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí přírodních 
produktů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; odpadní produkty chemického 
průmyslu nebo příbuzných průmyslových odvětví, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté: 

 

 Q. Pojidla pro licí jádra na bázi syntetických pryskyřic  20 

 ex X. Ostatní:   

 � Povlaky s vysokým bodem tání, druhy pou�ívané ve slévárnách 
ke zlep�ení povrchu odlitků z litiny 

20 

 � Přípravky zabraňující tvorbě kotelního kamene a podobné 
přípravky pro kotle a pro úpravu průmyslové chladicí vody 

20 

39.01 Kondenzační, polykondenzační a polyadiční produkty, té� modifikované 
nebo polymerizované a té� lineární (například fenoplasty, aminoplasty, 
alkydy, estery polyallylu a ostatní nenasycené polyestery, silikony): 

 

 C. Ostatní:  

  II. Aminoplasty:  

 ex a) V jedné z forem uvedených v poznámkách 3 a) a b) 
k této kapitole: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 � Močovina, pryskyřice, modifikované furfuryl 
alkoholem, v etherifikovaných roztocích, 
pou�ívané ve slévárnách 

20 

  III. Alkydy a ostatní polyestery:  

 ex b) Ostatní:  

 � Saturovaný poly(ethylentereftalát), kromě černých 
polymerů, v jedné z forem uvedených 
v poznámkách 3 a) a b) k této kapitole, připravený 
k lisování nebo vytlačování 

20 

 � Prá�kový, obsahující přísady a barviva, pou�ívaný 
v povlacích a barvách tvrzených teplem  

20 

  ex VII. Ostatní:  

 � Epoxidové (ethoxylinové) pryskyřice, prá�kové, 
obsahující přísady a barviva, pou�ívané v povlacích a 
barvách tvrzených teplem 

20 

39.02 Polymerizační a kopolymerizační produkty (například polyethylen, 
polytetrahaloethyleny, polyizobutylen, polystyren, polyvinylchlorid, 
polyvinylacetat, polyvinylchloroacetat a jiné deriváty polyvinylu, deriváty 
polyakrylu a polymethakrylu, kumaron-indenové pryskyřice): 

 

 C. Ostatní:  

  VII. Polyvinylchlorid:  

 ex a) V jedné z forem uvedených v poznámkách 3 a) a b) 
k této kapitole: 

 

 � V mikrosuspenzi  20 

  ex X. Kopolymery vinylchloridu s vinylacetátem:  

 � Přípravky pro lisování gramofonových desek 20 

40.06 Nevulkanizovaný přírodní nebo syntetický kaučuk, včetně kaučukového 
latexu, v ostatních formách nebo stavech (například tyče, trubky a profily, 
roztoky a disperze): zbo�í z nevulkanizovaného přírodního nebo 
syntetického kaučuku (například pota�ená nebo impregnovaná textilní 
vlákna, krou�ky a kotouče): 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Záplaty k opravě du�í nebo pneumatik 20 

40.07 Vulkanizované kaučukové vlákno a �ňůra, té� pota�ené textilem, a textilní 
vlákno pota�ené nebo impregnované vulkanizovaným kaučukem: 

 

 ex A. Vulkanizované kaučukové vlákno a �ňůra, té� pota�ené textilem:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 � Vlákno, nepota�ené, s kruhovým průřezem 20 

48.07 Papír a lepenka, impregnované, natírané, povrchově barvené nebo 
poti�těné (nepředstavující ti�těný materiál patřící do kapitoly 49), 
v kotoučích nebo listech (ar�ích): 

 

 ex D. Ostatní:  

 � Semi�ovaný papír a lepenka 10 

56.01 Umělá vlákna (stři�ová), nemykaná, nečesaná nebo jinak připravená 
k předení: 

 

 ex A. Syntetická textilní vlákna:  

 � Z polyesterů, o délce men�í ne� 65 mm a pevností v tahu vy��í 
ne� 53 cN/tex 

16 

59.03 Netkané textilie, podobné textilie z vrstvené příze, a zbo�í z takových 
textilií, té� impregnované nebo povrstvené nebo pota�ené: 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Netkané textilie a podobné textilie z vrstvené příze, v celku 
nebo jednodu�e stři�ené do tvaru obdélníku, oplá�těné 

10 

 � Netkané textilie a podobné textilie z vrstvené příze, v celku 
nebo jednodu�e stři�ené do tvaru obdélníku, o hmotnosti stejné 
nebo vy��í ne� 17 g/m2 a nejvý�e 80 g/m2 

20 

ex 59.08 Textilie impregnované, povrstvené, pota�ené nebo laminované, s deriváty 
celulosy nebo jinými plasty na rubu textilie: 

 

 � Neimpregnované, oplá�těné polyvinylchloridem 10 

 � Neimpregnované, kromě textilií na straně textilního materiálu 
oplá�těných deriváty celulosy nebo jinými plasty s výjimkou 
polyuretanu 

10 

ex 59.12 Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené nebo pota�ené; 
malované plátno pro divadelní scénu, textilie pro pozadí ve studiích nebo 
podobné účely: 

 

 � Oplá�těné 10 

ex 70.06 Lité, válcované, ta�ené nebo foukané sklo (včetně vrstveného skla nebo 
skla s drátěnou vlo�kou), v tabulích, povrchově brou�ené nebo le�těné, 
av�ak jinak neopracované: 

 

 � Plavené sklo, bez drátěné vlo�ky, jiné ne� brou�ené, jinak v�ak 
neopracované, o síle převy�ující 2 mm, ale nepřesahující 10 mm 

16 

70.08 Bezpečnostní sklo tvořené tvrzeným nebo vrstveným sklem, té� 
tvarované:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 ex B. Ostatní:  

 � Vrstvené sklo pro vozidla nebo lodi 20 

ex 70.13 Stolní a domácenské sklo, kuchyňské sklo, skleněné výrobky toaletní, 
kancelářské, k výzdobě bytu a pro podobné účely (kromě čísla 70.19) 

 

 � Nápojové sklo mechanicky nabírané, kromě brou�ených nebo jinak 
zdobených skleniček na pití, sterilizačních lahví a zbo�í z tvrzeného 
skla 

10 

73.13 Desky a plechy, �elezné nebo ocelové, válcované za tepla nebo za 
studena: 

 

 ex B. Jiné desky a plechy:  

 IV. Plátované, pota�ené nebo jinak povrchově upravené:  

 ex d) Ostatní (například plátované mědí, uměle oxidované, 
lakované, pozinkované, politurované, plátované, fos-
fátované, poti�těné): 

 

 � Pota�ené polyvinylchloridem 20 

73.38 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a jejich části a 
součásti, �elezné nebo ocelové; �elezná nebo ocelová vlna; drátěnky na 
nádobí a drátkovací nebo čisticí pol�tářky, rukavice a podobné výrobky, 
ze �eleza nebo oceli: 

 

 B. Ostatní:  

 ex II. Ostatní:  

 � Vany z plechů nebo desek ze �eleza nebo oceli, o síle 
nepřesahující 3 mm, smaltované 

20 

74.03 Kované tyče a pruty, úhelníky, tvarovky a díly, z mědi; měděný drát:  

 ex B. Ostatní:  

 � Tyče a pruty kruhového průřezu, z čisté mědi, stočené 20 

 � Drát kruhového průřezu, z čisté mědi 20 

ex 83.01 Zámky a visací zámky (klíčové zámky, kombinační nebo elektronické), 
jejich části a součásti, z obecných kovů; závěrové rámy s vestavěnými 
zámky, na kabelky a kufry nebo podobné předměty, a části a součásti 
takových rámů, z obecných kovů; klíče pro v�echny druhy vý�e 
uvedených zámků, z obecných kovů: 

 

 � Zámková pouzdra, válce a pera, uná�eče a vačky, získané sintrováním 20 

84.10 Čerpadla (včetně motorových čerpadel a turbočerpadel) na kapaliny, té� 
vybavená měřicím zařízením, zdvi�e na kapaliny, korečkové, řetězové, 
�roubové, pásové a podobných druhů:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 B. Ostatní čerpadla:  

 II. Ostatní:  

 ex a) Čerpadla:  

 � Odstředivá čerpadla, ponorná, kromě měrných čerpadel 20 

84.12 Klimatizační zařízení, samostatná, skládající se z ventilátoru s vestavě-
ným motorem a ze zařízení na změnu teploty a vlhkosti vzduchu: 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Kromě částí a součástí 20 

84.15 Chladničky a jiná chladicí zařízení (elektrické nebo jiné):  

 C. Ostatní:  

 ex I. Chladničky s objemem převy�ujícím 340 litrů:  

 � O jednotkové hmotnosti převy�ující 200 kg, kromě částí a 
součástí 

15 

 ex II. Ostatní:  

 � Chladničky a zařízení pro skladování zmrazováním za 
velmi nízkých teplot, pultového nebo skříňového typu, 
o jednotkové hmotnosti převy�ující 200 kg, kromě částí a 
součástí 

15 

ex 84.20 Přístroje a zařízení na určování hmotnosti (kromě vah o citlivosti nejméně 
50 mg), včetně vah spojených s počítacími nebo kontrolními přístroji, 
záva�í pro váhy v�ech druhů: 

 

 � Elektronické násypné váhy nebo váhy umo�ňující vyprázdnění 
předem stanovené hmotnosti materiálu do pytle nebo nádoby a jiné 
elektronické přístroje odva�ující konstantní mno�ství, programova-
telné, kromě části a součásti 

20 

 � Elektronické stroje a zařízení k vá�ení a označování předem 
zabaleného zbo�í, kromě částí a součástí 

20 

 � Elektronické mostové váhy se zatí�ením převy�ujícím 5 000 kg, 
kromě části a součásti 

20 

 � Elektronické váhy pou�ívané v prodejnách, s digitálním displejem, 
kromě části a součásti 

20 

 � Elektronické vá�icí stroje a plo�iny, s digitálním displejem, kromě 
osobních vah, kromě části a součásti 

20 

84.41 �icí stroje; nábytek speciálně konstruovaný pro �icí stroje; jehly do �icích 
strojů: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

  ex III. Části a součásti; nábytek speciálně konstruovaný pro �icí 
stroje: 

 

 � Části a součásti �icích strojů, získané sintrováním 20 

84.42 Stroje a přístroje (kromě �icích strojů) na přípravu, vyčiňování nebo 
zpracování ků�í nebo usní (včetně strojů a přístrojů na výrobu nebo 
opravy obuvi) 

 

 � Vysekávací lisy na ků�e, ko�ky, ko�e�iny a usně, kromě části a 
součásti 

 

84.53 Zařízení pro automatizované zpracování dat a jejich jednotky; magnetické 
nebo optické snímače, zařízení pro přepis dat v kódované formě na 
paměťová média a zařízení na zpracování těchto dat, jinde neuvedená ani 
nezahrnutá: 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Integrované operační digitální jednotky obsahující, jako 
soupravu, nejméně základní jednotku a jednu vstupní a 
výstupní jednotku, pro pou�ití v průmyslových systémech pro 
výrobu, rozvod a spotřebu elektrické energie 

20 

 � Modulační/demodulační jednotky (modemy) pro přenos dat 20 

84.59 Stroje a mechanické přístroje s vlastní individuální funkcí, jinde v této 
kapitole neuvedené ani nezahrnuté: 

 

 E. Ostatní:  

  ex II. Ostatní stroje a mechanické přístroje:  

 � Vstřikovací lisy, stroje na tvarování vytlačováním, stroje na 
tvarování brou�ením a vyfukováním, pro průmyslové zpra-
cování kaučuku a plastů 

20 

ex 84.62 Kuličková, válečková nebo jehlová valivá lo�iska:  

 � Lo�iskové krou�ky, získané sintrováním, určené pro jízdní kola 20 

84.63 Převodové hřídele, kliky, lo�isková pouzdra, lo�iskové pánve, ozubená 
soukolí a ozubené převody (včetně třecích převodů a převodovek a 
ostatních měničů rychlosti), setrvačníky, řemenice, kladnice pro 
kladkostroje, spojky a hřídelové spojky: 

 

 B. Ostatní:  

  ex II. Ostatní:  

 � Lo�iskové pánve získané sintrováním:  

 � O jednotkové hmotnosti nepřesahující 500 g 20 

 � Pro lo�iska, samomazná, z bronzu nebo �eleza 20 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

85.01 Zbo�í s tímto popisem: generátory, motory, měniče (rotační nebo static-
ké), transformátory, usměrňovače a usměrňovací přístroje, induktory 

 

 B. Ostatní stroje a přístroje:  

  I. Generátory, motory (té� vybavené převodem do pomala, do 
rychla nebo měnícím smysl otáčení): 

 

 ex b) Ostatní:  

 � Elektrická generátorová soustrojí s pístovým vzněto-
vým motorem s vnitřním spalováním (dieselové 
motory nebo motory s �árovou hlavou), včetně 
soustrojí s výkonem nepřesahujícím 750 kVA, včetně 
soustrojí, jejich� výkon není vyjádřen v kW nebo 
kVA, o jednotkové hmotnosti převy�ující 100 kg 

20 

 � střídavé generátory o jednotkové hmotnosti pře-
vy�ující 100 kg, s výkonem nepřesahujícím 750 kVA 

20 

 � stejnosměrné motory a generátory o jednotkové 
hmotnosti převy�ující 100 kg, kromě motorů a jiných 
generátorů, jejich� výkon není vyjádřen v kW nebo 
kVA 

20 

 � Rotační měniče o jednotkové hmotnosti převy�ující 
100 kg 

20 

  ex II. Transformátory, statické měniče, usměrňovače a usměrňovací 
přístroje; induktory: 

 

 � Statické měniče o jednotkové hmotnosti převy�ující 100 kg a 
usměrňovače a usměrňovací přístroje, kromě zvlá�ť konstru-
ovaných pro svařování 

20 

 � Třífázové transformátory bez kapalného dielektrika, s výko-
nem 50 kVA a více a nepřesahujícím 2 500 kVA 

20 

85.04 Elektrické akumulátory:  

 B. Ostatní:  

  ex II. Ostatní akumulátory:  

 � Niklo-kadmiové akumulátory 20 

85.12 Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody a ponorné 
ohřívače; elektrické přístroje pro vytápění prostor a půdy (zeminy); 
elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy (např. vysou�eče vlasů, vlasové 
kulmy, přístroje na trvalou ondulaci) a elektrické �ehličky; elektrotepelné 
přístroje pou�ívané v domácnostech; elektrické topné odpory, jiné ne� 
uhlíkové: 

 

 ex C. Elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy (např. vysou�eče vlasů, 
vlasové kulmy, přístroje na trvalou ondulaci): 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
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 � Vysou�eče vlasů, kromě su�áků na vlasy 20 

85.13 Elektrické přístroje pro drátovou telefonii nebo telegrafii (včetně 
takových přístrojů pro nosnou frekvenci pro drátové systémy): 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Automatické elektronické telefonní přístroje, kromě jejich části 
a součásti 

20 

85.15 Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotelefonii; přístroje 
pro rozhlasové nebo televizní vysílání a příjem (včetně přijímačů se 
zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a televizní kamery; 
radionavigační přístroje a radiové přístroje pro dálkové řízení: 

 

 A. Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotelefonii; 
přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání a příjem (včetně 
přijímačů se zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a televizní 
kamery: 

 

 I. Vysílací přístroje:  

 ex b) Ostatní:  

 � Pou�ívající pásma HF a MF 20 

 II. Vysílací přístroje s přijímacím zařízením:  

 ex b) Ostatní:  

 � Pou�ívající pásmo VHF 20 

 � Přenosné stojany pro vysílací přístroje s přijímacím 
zařízením VHF 

20 

 III. Přijímací přístroje, té� se zařízením pro záznam nebo reprodukci 
zvuku: 

 

 b) Ostatní:  

 ex 2. Ostatní:  

 � Přijímací přístroje pro radiotelegrafii a radiotele-
fonii pou�ívající pásma VLF, LF, MF a HF 

20 

ex 85.16 Elektrické přístroje pro kontrolu a řízení �elezniční, silniční a říční 
dopravy a přístroje pou�ívané k podobným účelům v přenosných 
instalacích nebo na leti�tích: 

 

 � Kromě zařízení pro �eleznice a částí a součástí 20 

85.17 Elektrické akustické nebo vizuální signalizační přístroje (např. zvonky, 
sirény, návěstní panely, poplachová zařízení na ochranu proti kráde�i 
nebo po�áru), jiné ne� čísel 85.09 nebo 85.16: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 ex B. Ostatní:  

 � Kromě poplachových zařízení na ochranu proti kráde�i nebo 
po�áru a podobných poplachových zařízení a částí a součástí 

20 

85.19 Elektrická zařízení k vypínání a spínání nebo k ochraně elektrických 
obvodů, k jejich zapojování, spojování a připojování (např. vypínače, 
spínače, relé, pojistky, bleskojistky, omezovače napětí, omezovače 
proudu, zástrčky, zásuvky, objímky �árovek a rozvodné skříně); 
Elektrické rezistory pevné nebo proměnné (včetně potenciometrů), kromě 
topných odporů; ti�těné obvody; rozvaděče a rozvodné panely (kromě 
telefonních), ovládací (dispečerské) stoly a pulty: 

 

85.19 
(pokrač.) 

ex A. Elektrická zařízení k vypínání a spínání nebo k ochraně 
elektrických obvodů, k jejich zapojování, spojování a připojování: 

 

 � K průmyslovému pou�ití, kromě přístrojů k zapojování, spojo-
vání a připojování elektrických obvodů: 

 

 � Pro napětí 1 000 V nebo vy��í:  

 � Zapínací a vypínací vypínače a spínače a odpojovače, 
včetně vypínačů pro vypínání elektrických obvodů pod 
zátě�í, pro napětí 1 kV nebo vy��í, av�ak ni��í ne� 
60 kV 

20 

 � Pojistky pro napětí 6 kV nebo vy��í a do 36 kV včetně, 
typu HJ 

20 

 � Pro napětí ni��í ne� 1 000 V:  

 � Pojistky typu NH 20 

 � Vypínače a spínače od 63 A do 1 000 A, tří nebo 
čtyřpólové, se zdvojeným přeru�ováním 

20 

 ex D. Rozvodné a ovládací panely:  

 � Vybavené přístroji a zařízeními:  

 � Pro průmyslové pou�ití, jiné ne� telekomunikační a 
přístrojové: 

 

 � Pro napětí 1000 V nebo vy��í, včetně odstranitelných 
buněk s vypínači nebo jističi pro transformátory s kovo-
vým krytím 

20 

 � Pro napětí 1000 V nebo ni��í 20 

85.23 Dráty, vodiče (té� s lakovaným povrchem nebo anodickým okysličením), 
kabely, tyče, pásy a podobné (včetně koaxiálních kabelů) izolované, té� 
spojené s konektory: 

 

 ex B. Ostatní:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 � Dráty a kabely pro rozvod elektrického proudu, pro napětí 
60 kV nebo ni��í, nepřipravené k vybavení přípojkami nebo ji� 
opatřené přípojkami, izolované polyethylenem, kromě drátů 
pro navíjení 

20 

 � Měděné dráty k navíjení, s lakovým povrchem nebo 
smaltované, o průměru 0,40 mm nebo vy��ím, av�ak 
nepřesahujícím 1,20 mm (třída F, podtřída I a II) 

20 

87.02 Motorová vozidla pro dopravu osob, zbo�í nebo materiálů (včetně 
sportovních motorových vozidel, jiné ne� čísla 87.09): 

 

 A. Pro dopravu osob, včetně vozidel konstruovaných pro dopravu jak 
cestujících, tak i zbo�í: 

 

  I. Se zá�ehovým nebo vznětovým motorem:  

 ex b) Ostatní:  

 � S náhonem na čtyři kola, světlou vý�kou vět�í ne� 
205 mm, pohotovostní hmotností více ne� 1 350 kg a 
méně ne� 1 900 kg, u�itečnou hmotností včetně 
nákladu 1 950 kg nebo více a méně ne� 3 600 kg, se 
zá�ehovým motorem o obsahu válců více ne� 
1 560 cm3 a méně ne� 2 900 cm3 nebo se vznětovým 
motorem o obsahu válců více ne� 1 980 cm3 a méně 
ne� 2 500 cm3 

20 

 B. Pro dopravu zbo�í nebo materiálů:  

  II. Ostatní:  

 a) Se zá�ehovým, nebo vznětovým motorem:  

 1. Motorové nákladní automobily, buď se zá�ehovým 
motorem o obsahu válců 2 800 cm3 nebo více, nebo se 
vznětovým motorem o obsahu válců 2 500 cm3 nebo více: 

 

     ex bb) Ostatní:  

 � S náhonem na čtyři kola, světlou vý�kou vět�í 
ne� 205 mm, pohotovostní hmotností více ne� 
1 350 kg a méně ne� 1 900 kg, u�itečnou 
hmotností včetně nákladu 1 950 kg nebo více a 
méně ne� 3 600 kg, se zá�ehovým motorem 
o obsahu válců méně ne� 2 900 cm3 

20 

 2. Ostatní:  

 ex bb) Ostatní:  

 � S náhonem na čtyři kola, světlou vý�kou vět�í 
ne� 205 mm, pohotovostní hmotností více ne� 
1 350 kg a méně ne� 1 900 kg, u�itečnou 
hmotností včetně nákladu 1 950 kg nebo více a 
méně ne� 3 600 kg, se zá�ehovým motorem 

20 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

o obsahu válců více ne� 1 560 cm3 a méně ne� 
2 900 cm3 nebo se vznětovým motorem 
o obsahu válců více ne� 1 980 cm3 a méně ne� 
2 500 cm3 

87.06 Části a součásti motorových vozidel čísla 87.01, 87.02 nebo 87.03:  

 B. Ostatní:  

  ex II. Ostatní:  

 � Písty a vodítka tyčí pro tlumiče pérování, získané sintrováním 20 

 � Části, součásti a příslu�enství, získané sintrováním, kromě 
částí, součástí a příslu�enství karoserií, kompletních 
převodovek, kompletních zadních náprav s diferenciály, kol, 
částí a součástí kol a příslu�enství kol, sestav nepoháněných 
náprav a destiček kotoučových brzd 

20 

 � Záva�í pro vyva�ování kol 20 

87.12 Části, součásti a příslu�enství zbo�í čísla 87.09, 87.10 nebo 87.11:   

 ex B. Ostatní:  

 � Ozubená kola získaná sintrováním 20 

ex 90.17 Zdravotnické, stomatologické, lékařské nebo veterinární nástroje a 
přístroje (včetně elektroléčebných přístrojů a přístrojů k vy�etření zraku): 

 

 � Injekční stříkačky z plastových materiálů 20 

90.28 Elektrické měřicí, kontrolní, analytické nebo automatické regulační 
přístroje a zařízení: 

 

 A. Elektronické přístroje a zařízení:  

  II. Ostatní:  

 ex b) Ostatní:  

 � Regulátory 20 

 � Kontrolní a automatické regulační přístroje pou�ívané 
v průmyslových systémech pro výrobu, rozvod a 
spotřebu elektrické energie 

20 

 B. Ostatní:  

  ex II. Ostatní:  

 � Regulátory 20 
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 Pro zápalky čísla 36.06 a troud polo�ky ex 36.08 B společného celního 
sazebníku, pocházející ze �výcarska, je základní clo nulové. 
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PŘÍLOHA VI 

1. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 35 % 

Číslo 
SCS Popis zbo�í 

17.04 Cukrovinky neobsahující kakao: 

 B. �výkací guma s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

 C. Bílá čokoláda 

 D. Ostatní 

19.03 Makarony, �pagety a podobné výrobky: 

19.08 Jemné pečivo, cukrářské výrobky a su�enky, té� obsahující kakao v jakémkoli poměru: 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

 G. Ostatní: 

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostních takových 
tuků: 

 f) Obsahující 85 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

  II. Obsahující 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % hmotnostních mléčných tuků 

  III. Obsahující 6 % nebo více, av�ak méně ne� 12 % hmotnostních mléčných tuků 

  IV. Obsahující 12 % nebo více, av�ak méně ne� 18 % hmotnostních mléčných tuků 

  V. Obsahující 18 % nebo více, av�ak méně ne� 26 % hmotnostních mléčných tuků 

  VI. Obsahující 26 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % hmotnostních mléčných tuků 

  VII. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % hmotnostních mléčných tuků 

  VIII. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmotnostních mléčných tuků 

  IX. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více mléčných tuků 
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2. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 14 %,  

Číslo 
SCS Popis zbo�í 

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao: 

 A. Kakaový prá�ek neslazený jinak ne� přidanou sacharosou 

 C. Čokoláda a čokoládové výrobky, té� plněné; cukrovinky a jejich náhra�ky vyrobené 
z náhra�ek cukru, obsahující kakao: 

  I. Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

  II. Ostatní: 

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostních 
takových tuků a s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. 50 % nebo více 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků 1,5 % nebo více 

 D. Ostatní: 

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostních takových 
tuků 

  II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků: 

 a) 1,5 % nebo více, av�ak ne více ne� 6,5 % 

 b) Více ne� 6,5 %, av�ak méně ne� 26 % 

3. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 12 %, 

Číslo 
SCS Popis zbo�í 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu nebo sladových 
výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely, obsahující 
méně ne� 50 % hmotnostních kakaa: 

 B. Ostatní 

35.05 Dextriny a dextrinová lepidla; rozpustné nebo pra�ené �kroby; �krobová lepidla: 

 ex B. Lepidla vyrobená z dextrinu nebo �krobu: 
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Číslo 
SCS Popis zbo�í 

 � �krobová lepidla 

4. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 11 %,  

Číslo 
SCS Popis zbo�í 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu nebo sladových 
výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely, obsahující 
méně ne� 50 % hmotnostních kakaa: 

 A. Sladový výta�ek 

21.02 Výta�ky, tresti, nebo koncentráty z kávy, čaje nebo maté a přípravky na bázi těchto 
výta�ků, trestí nebo koncentrátů; pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky a 
výta�ky, tresti a koncentráty z nich: 

 C. Pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky: 

  II. Ostatní 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

 A. Potraviny z obilovin v formě zrna nebo klasu, předvařené nebo jinak upravené: 

  II. Rý�e 

 B. Ravioli, makarony, �pagety a podobné výrobky, nenadívané, vařené; předchozí 
výrobky, nadívané, té� vařené: 

  I. Nenadívané, vařené: 

 ex a) Su�ené: 

 � S přídavkem cukru 

 ex b) Ostatní: 

 � S přídavkem cukru 

  II. Nadívané: 

 ex b) Ostatní: 

 � S přídavkem cukru 

 C. Zmrzlina (neobsahující zmrzlinový prá�ek) a ostatní zmrzliny: 

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % hmotnostní takových 
tuků 
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Číslo 
SCS Popis zbo�í 

 G. Ostatní: 

  I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostní takových 
tuků: 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu: 

 cc) 45 % nebo více 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu: 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 

 cc) 45 % nebo více 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu: 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 

 cc) 45 % nebo více 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

 e) Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 
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VÝMĚNA DOPISŮ 

mezi Evropským hospodářským společenstvím a �výcarskou konfederací 
o dovozu výrobků polo�ky 84.41 A I společného celního sazebníku do �panělska 

Vá�ený pane, 

následně po jednáních o uzavření dodatkového protokolu k Dohodě mezi �výcarskou 
konfederací a Evropským hospodářským společenstvím v důsledku přistoupení 
�panělského království a Portugalské republiky, bych Vás rád po�ádal, abyste 
potvrdil, �e kvóta na dovoz výrobků polo�ky 84.41 A I společného celního sazebníku 
do �panělska se vztahuje pouze na �icí stroje s pro�ívacím stehem. 

Byl bych Vám vděčný, kdybyste rovně� potvrdil ochotu Společenství zahájit 
konzultace se �výcarskými orgány, pokud by se �výcarský vývoz do �panělska �icích 
strojů jiných ne� těch, na které se vztahuje kvóta, dostal do potí�í. 

Přijměte, prosím, vá�ený pane, uji�tění o mé nejhlub�í úctě. 

 Za vládu 
 �výcarské konfederace 

Vá�ený pane, 

potvrzuji přijetí va�eho dopisu tohoto znění: 

�Následně po jednáních o uzavření dodatkového protokolu k Dohodě mezi 
�výcarskou konfederací a Evropským hospodářským společenstvím v 
důsledku přistoupení �panělského království a Portugalské republiky, bych 
Vás rád po�ádal, abyste potvrdil, �e kvóta na dovoz výrobků polo�ky 84.41 
A I společného celního sazebníku do �panělska se vztahuje pouze na �icí 
stroje s pro�ívacím stehem. 

Byl bych Vám vděčný, kdybyste rovně� potvrdil ochotu Společenství zahájit 
konzultace se �výcarskými orgány, pokud by se �výcarský vývoz do 
�panělska �icích strojů jiných ne� těch, na které se vztahuje kvóta, dostal do 
potí�í.� 

Mám tu čest potvrdit souhlas Společenství s obsahem tohoto dopisu. 

Přijměte, prosím, vá�ený pane, uji�tění o mé nejhlub�í úctě. 

 Za Radu 
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 Evropských společenství 


